
GR-349R/RP

GR-389R/RP

REFRIGERATOR-
FREEZER

User's Guide (2~16)
Please read this User's Guide carefully before

operating and keep it handy for reference at all times.

REFRIGERATEUR-

CONGELATEUR
Manuel de l'utilisateur (18~32)
Lisez avec attention ce Manuel de l'utilisateur

avant d'utiliser le refrigerateur et gardez-le
toujours pour toute reference.

FRIGORIFICO-

CONGELADOR
Instrucciones de uso (34~48)
Lea estas instrucciones de uso con atencion antes de poner
el aparato en funcionamiento y mantengalo siempre a mano

para que pueda consultarlo en cualquier momento.

website: http://www.lgservice.com
e-mail: http://www.lgeservice.com/techsup.html
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SECURITE DU REFRIGERATEUR

Mise au rebut de votre

ancien refrigerateur

IMPORTANT - Les risques de prise au piege et

de suffocation des enfants ne sont pas des

problemes du passe. Les refrigerateurs jetes ou

abandonnes sont encore dangereux - meme si

c'est pendant "seulement quelques jours". Si

vous vous debarrassez de votre ancien

refrigerateur, suivez SVP ces instructions pour

aider a eviter les incidents.

Avant de jeter votre ancien

refrigerateur ou congelateur:
Enlevez les

portes

Laissez les

clayettes en place

pour que les

enfants ne

puissent pas

entrer facilement

dans le

refrigerateur.

Votre securite et celle des autres est tres importante.

Nous avons place plusieurs messages importants de securite dans ce manuel et sur votre

appareil. Lisez-les toujours et suivez tous ces messages de securite.

C'est le symbole d'alerte de securite

Ce symbole vous alerte sur les risques qui peuvent causer la mort ou des

blessures.

Tous les messages de securite sont precedes par le symbole d'alerte de securite et

par le mot "DANGER" ou "AVERTISSEMENT". Ces mots indiquent:

Vous serez tues ou serieusement blesses

si vous ne suivez pas ces instructions

Vous pourriez etre tues ou serieusement

blesses si vous ne suivez pas ces instructions.

Tous les messages de securite identifient le risque, vous disent comment reduire le risque de

blessure et vous disent ce qui peut arriver si vous ne suivez pas ces instructions.

IMPORTANTES INSTRUCTIONS DE SECURITE

AVERTISSEMENT: Pour reduire le risque d'incendie, de choc electrique ou de blessures

quand vous utilisez votre refrigerateur, suivez ces precautions de base:

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Branchez l'appareil sur une prise a 3

broches mise a la terre

N'enlevez pas la broche de mise a la terre

N'utilisez pas d'adaptateur
N'utilisez pas de rallonge
Debranchez l'appareil avant l'entretien

Replacez tous les panneaux avant de le

faire fonctionner

Enlevez les portes de votre ancien refrigerateur

Utilisez des produits nettoyants non

inflammables

Conservez les materiaux inflammables et les

vapeurs, comme l'essence, loin du refrigerateur
Utilisez deux personnes ou plus pour

deplacer le refrigerateur en utilisant les

poignees et pour installer le refrigerateur.
Debranchez l'alimentation avant d'installer

l'appareil a glacons (sur certains modeles).

Risque de suffocation

Enlevez les portes de votre ancien

refrigerateur
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INSTALLATION DE

VOTRE

REFRIGERATEUR

Deballage de votre refrigerateur
Enlevez les adhesifs et les etiquettes
temporaires de votre refrigerateur avant de

l'utiliser. N'enlevez pas les etiquettes
d'avertissement, l'etiquette portant le numero

du modele et de serie ou la fiche technique
fixees sur la paroi arriere du refrigerateur.

Pour enlever les adhesifs ou la colle, frottez

vivement la zone avec votre pouce. Les

adhesifs ou la colle peuvent facilement etre

enleves en frottant un peu de liquide savonneux
sur les adhesifs avec vos doigts. Rincez avec

de l'eau chaude et sechez.

N'utilisez pas d'outils pointus, d'alcool a 90°,
des liquides inflammables ou des produits
nettoyants abrasifs pour eliminer les adhesif ou

la colle. Ces produits peuvent endommager la

surface de votre refrigerateur. Pour plus
d'informations, voir "Importantes instructions de

securite" dans la section "Securite du

refrigerateur".

Les clayettes du refrigerateur sont installees

dans la position de transport.

Reinstallez ces clayettes selon vos besoins.

Installation

1. Evitez de placer l'appareil a cote de sources

de chaleur, de la lumiere solaire directe ou

de sources d'humidite.

2. Pour eviter les vibrations, l'appareil doit etre

mis de niveau.

Si necessaire, reglez les vis de mise a

niveau pour compenser l'inegalite du

plancher.
Le devant doit etre legerement plus haut que

l'arriere pour aider la fermeture de la porte.
Les vis de mise a niveau peuvent facilement

etre tournees en faisant legerement basculer

l'appareil.
Tournez les vis de mise a niveau dans le sens

des aiguilles d'une montre ( ) pour
soulever l'appareil et dans le sens inverse des

aiguilles d'une montre pour l'abaisser ( ).

3. Installez cet appareil entre 55°F (13°C) et

110°F (43°C). Si la temperature autour de

l'appareil est trop basse ou trop elevee, la

capacite de refroidissement peut etre

inferieure.

ENSUITE

1. Nettoyez minutieusement votre refrigerateur
et enlevez toute la poussiere accumulee

pendant le transport.

2. Installez les accessoires comme le bac a

glacons, les tiroirs, les clayettes, etc. dans

leur emplacement. Ils sont emballes

ensemble pour eviter tout dommage pendant
le transport.

3. Laissez le refrigerateur fonctionner pendant 2

ou 3 heures avant d'y placer les aliments.

Controlez le debit d'air froid dans le

compartiment congelateur pour assurer un

refroidissement correct.

Votre refrigerateur est maintenant pret a etre

utilise.

Risque du au poids

Deux personnes ou plus doivent deplacer
et installer le refrigerateur.

Sinon, il pourrait en resulter des

problemes au dos ou d'autres blessures.

Quand vous deplacez votre refrigerateur:

Votre refrigerateur est lourd. Quand vous le

deplacez pour le nettoyage ou l'entretien,

protegez votre plancher.
Tirez toujours le refrigerateur en ligne droite

quand vous le deplacez. Ne l'agitez pas ou

ne le faites pas "marcher" en essayant de le

deplacer car vous pourriez endommager le

plancher.

Risque d'explosion

Conservez les materiaux inflammables et

les vapeurs, comme l'essence, loin du

refrigerateur.
Sinon il pourrait se produire une

explosion, un incendie ou la mort.
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Exigences electriques

Avant de deplacer votre refrigerateur dans sa

position definitive, il est important de verifier

que vous ayez la connexion electrique
appropriee.

Methode recommandee de mise a la terre

Une alimentation electrique mise a la terre de

115 Volts, 60 Hz, uniquement CA avec fusibles

de 15 ou 20 Amperes, est necessaire. Nous

recommandons qu'un circuit separe soit utilise

uniquement pour votre refrigerateur. Utilisez

une prise de courant qui ne peut pas etre

eteinte par un interrupteur. N'utilisez pas de

rallonge.

REMARQUE: Avant d'effectuer toute

installation, nettoyage ou changement
d'ampoule, mettez le cadran de controle a OFF

(selon le modele, controle de thermostat,

refrigerateur ou congelateur) et debranchez le

refrigerateur de la source d'alimentation.

Lorsque vous avez termine, rebranchez le

refrigerateur sur la source d'alimentation

electrique et remettez le controle (selon le

modele, controle de thermostat, refrigerateur ou

congelateur) au reglage desire.

Enregistrement
Le modele et le numero de serie se trouvent a

l'arriere de l'unite. Ce numero est unique pour

l'unite et ne se trouve pas sur d'autres. Vous

pouvez enregistrer ici les informations

necessaires et conserver ce manuel comme un

enregistrement permanent de votre achat.

Mettez ici votre recu.

Date d'achat :

Achete aupres
du vendeur :

Adresse du vendeur :

Numero de telephone
du vendeur :

Modele No. :

Serie No. :

Risque de choc electrique

Branchez l'appareil sur une prise de

courant mise a terre a la 3 broches.

N'enlevez pas la broche de mise a la terre.

N'utilisez pas d'adaptateur.

N'utilisez pas de rallonge.

Si vous ne suivez pas ces instructions,
vous risquez la mort, un incendie ou un

choc electrique.
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TABLEAU DES FONCTIONS

Tournant

Panier porte

Coin utile

(mobile)

Porte-

bouteilles

Bouteilles 2

Panier porte

Vis de

nivellement

Recipient
pour les oeufs

Temperature congelateur
Controle

Amovible

Etagere pour verres

(2ou3)

Lampe

Conduit courant Multi-air

Dispositif Aliments frais

Refrigerateur
Controle Temperature

Bac a legumes
Utilise pour conserver fruits

et legumes, etc.

frais et croustillants.

Barquette a glacons

Congelateur
Compartiment

Amovible

Plinthe

3828JD8400A(O/M)" (18~33)01.12.269:53AM˘`2 2



FRANCAIS

23

OPERATION

Mise en marche

Quand votre refrigerateur vient d'etre installe,
laissez-le fonctionner pendant 2 ou 3 heures

pour stabiliser sa temperature de

fonctionnement avec de le remplir avec les

aliments frais ou surgeles.

Si le fonctionnement s'interrompt, attendez 5

minutes avant de le remettre en marche.

Controle de la temperature
Votre refrigerateur-congelateur possede deux

controles ou vous pouvez regler la temperature
dans le refrigerateur et dans le congelateur.

REFRIGERATEUR

Reglez d'abord le TEMP. CONTROL a "4".

Puis reglez la temperature du compartiment
comme vous le desirez.

Si vous desirez une temperature legerement
plus elevee ou plus basse, tournez la

poignee respectivement sur MIN ou MAX.

Quand la temperature ambiante est basse,

reglez le controleur du refrigerateur sur

l'option 'Min'.

CONGELATEUR

Le controle de temperature du congelateur
est situe au sommet du refrigerateur-
congelateur. Reglez d'abord la FREEZE

TEMP a un niveau moyen. En appuyant sur

le bouton de controle de la temperature du

congelateur vous pouvez regler la

temperature du congelateur comme indique
par les chiffres illumines de la lampe. (le

reglage est compose de cinq mesures, 5

chiffres illumines indiquent la temperature la

plus froide.)

Quand vous allumez le Refrigerateur-
congelateur ou quand vous branchez la fiche

a la prise, le reglage de la temperature se fait

automatiquement sur une valeur moyenne.

Si vous appuyez sur le bouton, il sonne.

Congelation Rapide
Cette fonction est utilisee quand vous desirez

congeler rapidement la nourriture. Appuyez
sur le bouton 'QUICK FREEZE' une fois, et

l'operation de congelation rapide commence.

Cette operation a besoin de 3 heures. Quand

elle est terminee, l'appareil retourne

automatiquement a son etat normal. Si vous

voulez arreter l'operation de congelation
rapide, appuyez une autre fois sur le bouton

'QUICK FREEZE', la lampe s'eteint,

l'operation de congelation rapide s'arrete et

le refrigerateur retourne a l'etat normal.

TEMP. CONTROL

7

MAX

MIN

1

6

5

4

23

QUICK FREEZE

FREEZE TEMP
VACATION QUICK FREEZE
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Vacances

Cette fonction permet de faire passer le

refrigerateur-congelateur a un mode economie

d'energie qui est utile quand vous partez en

vacances et qui reduit la consommation

d'energie le plus possible.
En appuyant sur 'VACATION' l'operation se

met en marche avec la lampe ON et en

appuyant de nouveau l'operation s'arrete. Pour

un meilleur fonctionnement, vous pouvez regler
le TEMP. CONTROL sur "MIN".

Self Test

Cette fonction vous permet de control er les

problemes pendant les operations. Si vous

pensez avoir un probleme avec votre

rerigerateur-congelateur, appuyez sur la touche

de controle de la temperature :

- Si l'indicateur se delace vers le haut ou vers le

bas, votre refrigerateur-congelateur n'a pas de

probleme.

- Si l'indicateur ne se delace pas vers le haut ou

vers le bas, laissez le courant branch_ et

appelez l'agent d'assistance le plus proche.

Signal d'alarme de porte
Quand la porte de la refrigerateur est laissee

ouverte pendant un temps, le signal d'alarme

sonne.

Degivrageg
Pour faire des glacons, remplissez la

barquette d'eau et placez-la dans le

congelateur.

Si vous desirez rapidement des glacons,
appuyez sur le bouton 'QUICK FREEZE' .

Pour enlever les glacons, tenez la barquette
a ses extremites et tordez-la delicatement.

Faire les Glacons
Le degivrage commence automatiquement.
L'eau de la decongelation s'ecoule dans le

recipient d'evaporation place dans la partie
inferieure arriere du refrigerateur et elle

evapore automatiquement.

VACATION

Pour enlever facilement les glacons, faites

couler un peu d'eau sur la barquette avant

de la tordre.
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SUGGESTIONS SUR
LA CONSERVATION

DES ALIMENTS

Conservation des Aliments

Ne conservez pas de nourriture qui est

perissable a de basses temperatures,
comme les bananes ou le melon.

Laissez refroidir la nourriture chaude avant

de la mettre au refrigerateur. Mettre les

aliments chauds dans le refrigerateur-
congelateur pourrait gacher les autres

aliments, et augmenter la facture d'electricite.

Quand vous conservez les aliments, utilisez

un recipient avec un couvercle Cela

empeche l'humidite de s'evaporer et aide les

aliments a conserver leur gout et leur pouvoir
nutritif.

Il est desirable de reserver les aliments

humides (en parti-culier le legume et le

fruit) dans le comparti-ment du legume.
S'il est necessaire de les reserver sur le

rayon du refrigerateur, mettez-les pres de

la porte loin du fond du refrigerateur pour

eviter d'etre geles par le froid circulant

dans le refrigerateur.

Ne bloquez pas la ventilation d'air avec des

aliments. Une bonne circulation d'air froid

permet de bien conserver la temperature de

votre refrigerateur-congelateur.

N'ouvrez pas frequemment la porte. Ouvrir la

porte fait entrer de l'air chaud dans le

refrigerateur-congelateur, et fait augmenter la

temperature.

Pour pouvoir regler facilement le controle de

temperature, ne conservez pas d'aliments a

cote du cadran de reglage de la temperature.

Ne mettez jamais trop d'aliments dans le

recipient sur la porte, s'il est trop plein il

pourrait bloquer la porte.

Ne conservez pas de bouteilles dans le

compartiment congelateur, elles pourraient
se casser quand elles se congelent.

Ne recongelez pas des aliments decongeles.
Cela provoque une perte de gout et de

pouvoir nutritif.

Bac a

legumes

Refrigerateur
Grilles

Si vous placez le refrigerateur dans un

endroit chaud et humide, si vous ouvrez

trop souvent ses portes ou si vous

conservez trop de legumes, il se formera

de l'humidite a l'interieur, ce qui n'a pas

d'effet sur les performances, mais

enlevez-la avec un chiffon sans

problemes.

Si des gouttes se forment sous le

couvercle du compartiment fruits et

legumes, conservez les legumes et les

fruits emballes dans une feuille en

plastique.
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REMPLACEMENT

DES LAMPES

1. Debranchez le cable d'alimentation de la

prise.

2. Enlevez les etageres du refrigerateur.

3. Pour enlever le couvercle de la lampe,
inserez un tournevis dans la partie inferieure

du couvercle et retirez le couvercle.

4. Tournez la lampe dans le sens contraire des

aiguilles d'une montre.

5. Remontez le tout en sens inverse.

La lampe remplacee doit avoir les memes

specifications que l'original.

INFORMATIONS

GENERALES

Vacances

Pendant la periode de vacances, vous laisserez

probablement le refrigerateur en marche.

Placez les aliments congelables dans le

congelateur pour les conserver. Quand vous

decidez de partir pendant une longue periode:

Debranchez le cable d'alimentation ou

mettez le cadran du refrigerateur sur la

position eteint.

Enlevez tous les aliments de l'appareil.

Nettoyez completement l'appareil.
Laisses les clayettes dans l'appareil pour

decourager les enfants a jouer a l'interieur de

l'appareil.
Laissez ouvertes les portes et bloquez-les
pour eviter qu'elles puissent se refermer.

Interruption de courant

La plupart des interruptions de courant cessent

en une heure ou deux et cela n'affecte pas la

temperature de votre refrigerateur.
Mais il vaut mieux eviter le plus possible d'ouvrir

les portes tant que le courant n'est pas revenu.

Dans le cas d'interruptions de courant de longue
duree, mettez un bloc de neige carbonique au-

dessus des emballages des aliments.

Si vous le deplacez
Enlevez ou bloquez tous les articles que vous

laissez dans le refrigerateur.
Pour eviter d'endommager les vis de reglage en

hauteur, replacez-les dans leurs bases.

Tuyau anti-condensation

La paroi externe du refrigerateur peut devenir

chaude, surtout juste apres l'installation.

Ne vous inquietez pas. Cela est du au tuyau anti-

condensation qui pompe du refrigerant chaud

pour eviter la transsudation sur la paroi externe.

La neige carbonique est tres froide! Ne la

touchez pas avec la peau. Elle est en-

dessous de 0 °F et peut provoquer une

congelation immediate et des dommages
a la peau et a d'autres tissus.

La neige carbonique est du dioxyde de

carbone congelee. Utilisez-la uniquement
dans un endroit bien ventile. La neige
carbonique libere des vapeurs de dioxyde de
carbone qui peuvent provoquer des

evanouissements, des suffocations ou la mort.

Tuyau
anti-condensation
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NETTOYAGE DE

VOTRE

REFRIGERATEUR

Les deux compartiments, refrigerateur et

congelateur, se degivrent automatiquement.
Mais, nettoyez ces deux compartiments environ

une fois par mois pour eviter la formation de

mauvaises odeurs. Essuyez immediatement les

deversements.

Pour nettoyer votre refrigerateur.

Debranchez-le ou debranchez l'alimentation.

Enlevez toutes les pieces interieures

amovibles, comme les clayettes, les

hydrateurs, etc.

Utilisez une eponge propre ou un chiffon

doux et un detergent leger dans de l'eau

chaude. N'utilisez pas de produits nettoyants
abrasifs ou corrosifs.

Lavez a la main, rincez et sechez toutes les

surfaces.

Branchez de nouveau le refrigerateur.

Des astuces supplementaires de nettoyage
sont indiquees ci-dessous:

PIECE

Exterieur

Parois

internes

(laissez le

congelateur
se rechauffer

pour eviter

que les tissus

ne collent)

Paroi de la

porte et

joints
d'etancheite

Pieces en

plastique
(couvercles
et panneaux)

Bobines du

condensateur

COMMENTAIRES

Le cirage des surfaces

metalliques peintes
exterieures fournit une

protection antirouille. Ne cirez

pas les parties en plastique.
Cirez les surfaces

metalliques peintes au moins

deux fois par an en utilisant

une cire pour appareils
menagers (ou une cire en

pate). Appliquez la cire avec

un chiffon doux et propre.

Pour les appareils avec un

exterieur en acier inoxydable,
utilisez une eponge propre ou

un chiffon doux et un

detergent leger dans de l'eau

chaude. N'utilisez pas de

produits nettoyants abrasifs

ou corrosifs. Essuyez
soigneusement avec un

chiffon doux.

Pour aider a eliminer les

mauvaises odeurs, vous

pouvez laver avec un

melange d'eau chaude et de

bicarbonate de soude (26 g
pour 0,95 l d'eau).

N'utilisez pas de cire de

nettoyage, de detergents
concentres, d'eau de Javel

ou de produits nettoyants
contenant du petrole sur les

pieces en plastique.

N'utilisez pas de serviettes

en papier, de nettoyants
pour vitres, de produits
nettoyants de recurage ou

de liquides inflammables. Ils

pourraient rayer ou

endommager les pieces.

Enlevez la grille inferieure. (Voir
la section "Grille inferieure").

Utilisez un aspirateur avec un

accessoire supplementaire
pour nettoyer les bobines du

condensateur.

Aspirez les bobines quand elles

sont sales ou poussiereuses.
Les bobines doivent etre

nettoyees tous les mois.

Remettez en place la grille
inferieure.

Risque d'explosion

Utilisez des produits nettoyants non

inflammables.

Sinon il pourrait se produire une

explosion, un incendie ou la mort.
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REMPLACEMENT DU
TYPE D'OUVERTURE

DES PORTES

Comment remplacer
l'ouverture de la porte de

gauche a droite

(quand vous passez du type a

ouverture a gauche au type a

ouverture a droite)
Comment Inverser le Sens des

Portes

1. Devissez et enlevez le couvercle et

deplacez le haut du couvercle . devissez la

vis , le gond-L , et enlevez le pivot .
Enlevez la porte du congelateur et

deplacez le couvercle .
Devissez la vis et la bride .

1. Avant de remplacer le type d'ouverture

des portes, vous devez d'abord enlevez

les aliments et les accessoires comme les

clayettes ou les recipients qui ne sont pas

fixes dans le refrigerateur.

2. Utilisez un tournevis +, une cle a boulon,
une cle torsiometrique ou une cle pour

serrer ou enlever les boulons.

3. Faites attention de ne pas trop incliner le

refrigerateur pendant le demontage ou le

montage des charnieres inferieures ou

des vis de reglage. Ne laissez pas tomber

le refrigerateur pendant l'operation car

cela pourrait provoquer de mauvais

fonctionnements.

4. Faites attention de pas laisser tomber la

porte pendant le demontage ou le

montage de la porte du congelateur ou du

refrigerateur.

5. Ce refrigerateur, selon l'emplacement
d'installation ou les preferences de

l'utilisateur, peut avoir les portes s'ouvrant

vers la droite ou vers la gauche.
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2. Deissez la vis enlevez le gond-C et la

porte du refrigerateur . Deplacez le

couvercle . Devissez la vis et la bride

.

3. Deplacez le gond-U , le coubercle, le

coubercle supevieur . Assemblez la

porte-R . Assemblez le gond-C et le

boulon .
Assemblez la porte-F et assemblez le

gond-L , et le boulon et le couvercle

infevieur et la vis .

Apres avoir complete le travail

Faites attention que les quatre coins des

bourrelets des portes ne soient pas plies.
Nous recommandons de leur appliquer une

petite quantite de graisse de silicone.

Reglez les vis de nivelage du bas au niveau

le plus eleve pour que la partie avant du

refrigerateur soit plus haute que la partie
arriere.

Si vous avez besoin d'assistance apres avoir

change l'ouverture des portes comme montre

ci-dessus, appelez le service assistance.

Inverser le sens des portes n'est pas couvert

par la garantie.
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AVANT D'APPELER LE SERVICE ASSISTANCE

VOUS POUVEZ EVITER D'APPELER LE SERVICE ASSISTANCE !

SI VOUS PENSEZ QUE VOTRE REFRIGERATEUR NE FONCTIONNE PAS BIEN, CONTROLEZ

CES CAUSES POSSIBLES D'ABORD.

Numeros pour l'assistance aux consommateurs:

Pour demontrer la couverture de la garantie
Conservez votre recu d'achat pour demontrer la date de l'achat.

Une copie de votre recu d'achat doit etre presentee au moment ou le service d'assistance est

fourni.

Pour obtenir l'assistance produit, consommateur ou reparation
Appelez le numero gratuit suivant pour le service consommateur

Tel : 1-800-243-0000

Pour obtenir des informations sur le centre autorise d'assistance le plus proche

Appelez le 1-800-243-0000, appuyez sur #1, 24 heures sur 24, 7 jours par semaine.

Vous devrez fournir, s'il vous plait, le type de votre produit (Moniteur, Televiseur, Magnetoscope,
MWO, Refrigerateur) et votre code postal.

PROBLEME

LE REFRIGERATEUR NE

MARCHE PAS

LA TEMPERATURE DU

COMPARTIMENT

REFRIGERATEUR OU

CONGELATEUR EST TROP

CHAUDE.

BRUITS ANORMAUX

ODEURS DANS LE

REFRIGERATEUR

DE LA ROSEE SE FORME

SUR LA SURFACE DE

L'APPAREIL

CAUSE POSSIBLE

Un fusible a saute ou le coupe-circuit s'est declenche?

Le cable d'alimentation a ete enleve ou desserre de la

prise de courant?

Le controle temperature n'est pas regle sur la position

correcte.

L'appareil est place pres du mur ou d'une source de

chaleur.

Temps chaud - frequente ouverture des portes.

Les portes ne sont pas bien fermees.

Les portes sont laissees ouvertes trop longtemps.
Une grande quantite d'aliments est placee dans le

refrigerateur.

Le refrigerateur est installe dans un endroit fragile ou non

uniforme ou bien les vis de nivelage doivent etre reglees.
Des objets non necessaires sont places a l'arriere du

refrigerateur.

Les aliments a forte odeur doivent etre couverts.

L'interieur doit etre nettoye.

C'est normal pendant des periodes de forte humidite.

Les portes ont ete laissees entrouvertes.
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TROUVER LES PANNES

PROBLEME

REFRIGERATEUR-

CONGELATEUR NE

MARCHE PAS

LA TEMPERATURE DU

COMPARTIMENT

REFRIGERATEUR OU

CONGELATEUR EST TROP

ELEVEEM

VIBRATIONS OU

CRAQUEMENTS OU BRUITS

ANORMAUX

CRISTAUX DE GEL OU DE

GLACE SUR LES ALIMENTS

FORMATION D'HUMIDITE

SUR LA SURFACE DE

L'APPAREIL

CAUSE POSSIBLE

La fiche d'alimentation pourrait etre debranchee de la

prise electrique.

Branchez-la mieux.

Le fusible de l'appartement a saute ou le coupe-circuit

s'est declenche.

Controlez etou remplacez le fusible et remettez en fonction

le coupe-circuit.

Coupure courant.

Controlez les lampes de la maison.

Le controle de temperature n'est pas regle sur la

bonne position.

Faites reference a la section Controle Temperature.

L'appareil est place trop pres d'une source de chaleur.

Temps chaud - ouvertures trop frequentes de la porte.

La porte est restee ouverte trop longtemps.

Emballages bloquent la porte ouverte ou bloquent le

conduit d'air dans le compartiment congelateur.

Le plancher sur lequel est installe le refrigerateur-

congelateur est inegal ou bien le refrigerateur-

congelateur est instable.

Nivelez-le en tournant les vis de nivellement.

Des objets non necessaires sont places derriere le

refrigerateur-congelateur.

La porte est restee legerement ouverte ou les

emballages la bloquent ouverte.

La porte a ete ouverte trop souvent ou pendant trop

longtemps.

le gel sans emballages est normal.

Ce phenomene se produit dans un espace humide.

Essuyez avec une serviette seche.
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PROBLEME

HUMIDITE SE RECUEILLE A

L'INTERIEUR

ODEURS DANS LE

REFRIGERATEUR

LA PORTE NE FERME PAS

BIEN

LA LAMPE INTERNE NE

S'ALLUME PAS

CAUSE POSSIBLE

Ouvertures de la porte trop frequentes ou pendant trop

longtemps.

Avec un temps humide, l'air transporte de l'humidite dans

le refrigerateur quand la porte est ouverte.

Les aliments avec une forte odeur peuvent etre couverts ou

emballes.

Controlez les aliments gaches.

L'interieur doit etre nettoye.

Faites reference a la section NETTOYAGE.

Des emballages d'aliments laissent la porte ouverte.

Deplacez-les pour permettre la fermeture de la porte.

Refrigerateur-congelateur n'est pas nivele.

Reglez les vis de nivellement.

Le plancher sur lequel est installe le refrigerateur-

congelateur est inegal ou bien le refrigerateur-

congelateur est installe de maniere instable.

Soulevez legerement l'avant grace aux vis de nivellement.

Le courant n'arrive pas a la prise.

Les lampes doivent etre remplacees.

Faites reference a la section Remplacement des lampes.
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